
SERIE TRANSIT



Una gran apuesta por el equipamiento de

espacios públicos. Una bancada conformada

con acabados de alta calidad, inspirada en

la arquitectura de vanguardia y diseñada

para un uso intensivo en zonas de espera

y tránsito. A bench seating system with massive potential for public

areas, top quality finishes inspired in the most modern architecture and

designed for an intensive use in waiting and transit areas. Un grand pari

pour l’équipement des espaces publiques. Un banc aux finitions de grande qualité,

inspiré de l’architecture d’avant-garde et conçu pour un usage intensif dans les

salles d’attente et de transit. Eine große Herausforderung für die Einrichtung

öffentlicher Räumlichkeiten. Eine Bank mit Sitzflächenbeschichtung von

höchster Qualität, inspiriert durch  avantgardistische Architektur und

entworfen für den intensiven Gebrauch in Wartezimmern und

Durchgangsbereichen.

TRANSIT Design Marcelo Alegre





L í n ea s  s u ave s  y  o r g á n i c a s  s e  e n c a r g a n  d e  d a r  f o r m a  a  l a  b a n c a d a  d e  m a d e ra .  U n a  p r o p u e s t a  s e n c i l l a  a  l a  vez  q u e

e rgonómi ca ,  en  e l  que  c ada  de t a l l e  i n ten t a  apo r t a r  un  toque  t an  su t i l  como  sob r i o.  So f t  and  o rgan i c  de s i gn s  to  c rea te

t he  p l ywood  ben ch  s ea t i n g .  S imp l e  bu t  e rgonom i c ,  d e l i c a te  bu t  p l a i n .  Le s  t r a i t s  d oux  e t  o rg an i que s  pe rme t ten t  à  l a

pou t re  de  p rend re  f o rme .  Une  o f f r e  s imp l e  e t  e rgonom ique  à  l a  f o i s ,  o ù  c haque  dé t a i l  a ppo r te  une  tou che  s ub t i l e  e t

s ob re .  E i ne  we i che  und  na t ü r l i c he  L i n i en f üh r ung  ve r l e i h t  de r  Ho l z bank  i h re  Fo rm .  E i n  e i n fa che s  s ow ie  e rgonom i s che s

K o n z e p t ,  i n  d e m  j e d e s  D e t a i l  e i n e n  s o w o h l  e l e g a n t e n  w i e  a u c h  z w e c k m ä ß i g e n  S t i l  r e p r ä s e n t i e r t .







Bancadas  de  espac ios  i nd iv idua les  o  dob les  pa ra  adap ta r se  a  l a s  d i s t i n ta s  neces idades  de l  momento  y  de l  l uga r.  Además

e l  fá c i l  s i s tema  de  anc l a j e  de  b ra zos  pe rm i te  su  i n co rpo rac i ón  en  f unc i ón  de  l a s  neces i dades .   I nd i v i dua l  o r  doub le  s i ze

sea t s  adap t ing  to  any  env i ronment .  A l so  the  easy  f i x i ng  sy s tem fo r  the  a rms  a l l ow to  a l l o ca te  a rms  anywhere  a long  the

b e n c h  b u t  t h ey  n e e d  t o  b e  fa c t o r y  f i t t e d .  D e s  b a n c s  p o u r  d e s  e s p a ce s  i n d i v i d u e l s  o u  d o u b l e s  a f i n  d e  s ’a d a p te r  a u x

b e s o i n s  d u  m o m e n t  e t  d u  m i l i e u .  B ä n k e  m i t  e i n f a c h e r  u n d  d o p p e l t e r  S i t z f l ä c h e ,  u m  s i c h  d e n  u n t e r s c h i e d l i c h e n

Notwend igke i ten  des  Momentes  und  O r tes  anzupassen .  Außerdem e r l aub t  das  l e i ch te  Ve ranke rungssys tem se inen  E insa t z

gemäß  den  Gegebenhe i ten .



L a  amp l i a  y  va r i a d a  g ama  de  a c abado s  de l  p r og rama  fa c i l i t a  s u  i n t eg ra c i ó n ,  d e  f o rma  na t u ra l ,  e n  c u a l q u i e r  á r ea  de

espe ra .  The  w ide  range  o f  f i n i shes  enab le  the  sys tem to  in teg ra te  i t  i n  any  wa i t i ng  a rea  s ty le .  La  l a rge  gamme e t  va r iée

des  f i n i t i on s  pe rme t ten t  au  p rog ramme de  s ’ i n tég re r  de  fa çon  na tu re l l e  à  tou te  e space  d ’a t ten te .  4 .  D i e  umfang re i che

P r o d u k t p a l e t t e  a n  S i t z b ä n k e n  e r l e i c h t e r t  a u f  n a t ü r l i c h e  W e i s e  i h r e  I n t e g r a t i o n  i n  j e g l i c h e n  W a r t e b e r e i c h .





E l  d i seño  cu idado  de  TRANS I T  se  comp le ta  y  comp lementa  con  una  mesa  opc iona l ,  adecuada  pa ra  depos i t a r  cua lqu ie r

t i po  de  do cumen ta c i ón .   T RANS I T  bench  sea t i ng  ha s  an  op t i ona l  end  t ab l e ,  s u i t ab l e  to  pu t  any  k i nd  o f  do cumen t s .

Le  des ign  so igné  de  TRANS I T  se  comp lè te  e t  e s t  a sso r t i  à  une  t ab le t te  en  op t i on ,  adéqua te  pou r  y  dépose r  tou t  t ype

de  documen ta t i on  Das  so rg fä l t i ge  Des i gn  von  TRANS I T  w i rd  du r ch  e i nen  en t sp re chenden  Be i s te l l t i s ch ,  au f  dem man

jeg l i che  A r t  von  S ch r i f tma te r i a l  e t c .  au s l egen  kann ,  ve r vo l l s t änd ig t  und  e rgänz t .







U n a  s o l u c i ó n  ó p t i m a  y  a d e c u a d a  p a r a  e l  e q u i p a m i e n t o  d e  g r a n d e s  s u p e r f i c i e s  co m o  e n to r n o s  e d u c a t i v o s ,  e s p a c i o s

ae ropo r t ua r i o s  y  co l e c t i vo s ,  con  po s i b i l i d ad  de  f i j a r  o  no  l o s  p i e s  a l  s ue l o.  I t  i s  an  exce l l en t  and  s u i t ab l e  s o l u t i on  fo r

l a rge  pub l i c  spaces  such  a s  a i r po r t s ,  hea l t h  o r  educa t i on  cen t re s ,  ra i lway  o r  me t ro  s t a t i ons ,  w i th  t he  ab i l i t y  to  be  f i xed

to  t he  f l o o r.   Une  s o l u t i on  op t imum e t  app rop r i ée  pou r  l ’ é qu i pemen t  de s  g rande s  s u r fa ce s  dan s  l e s  m i l i e u  édu ca t i f s ,

l e s  e spaces  d ’aé ropo r t  e t  co l l e c t i ves ,  avec  l a  poss i b i l i té  de  f i xa t i on  des  p iè tement s  au  so l .  E i ne  op t ima le  und  gee igne te

Lö sung  f ü r  d i e  Au s s t a t t ung  von  g roßen  Räum l i c h ke i t en  i n  B i l d ung se i n r i c h t ungen ,  Wa r tebe re i c hen  am  F l ugha fen  ode r

a n d e r e r  V e r s a m m l u n g s o r t e  m i t  d e r  M ö g l i c h k e i t ,  d i e  F ü ß e  a u f  d e m  B o d e n  z u  b e f e s t i g e n  o d e r  n i c h t .



L a  c r ea t i v i d ad  de l  d i s eño,  l a  b ú squeda  de  l a  a rmon í a .  L a  b an c ada  de  c hapa  en c a j a  s u t i lmen te  en  c ua l qu i e r  en to r no,

po tenc i ando  un  e s t i l o  muy  pa r t i c u l a r  y  te cno lóg i co.  C rea t i ve  des i gn ,  sea r ch i ng  fo r  t he  ha rmony.  S tee l  bench  f i t s  i n  any

env i r onmen t ,  s t r e s s i ng  i t s  p a r t i c u l a r  and  te chno l og i c a l  s t y l e .  L a  c réa t i v i t é  du  de s i gn ,  l a  r e che r che  de  l ’ h a rmon i e .  L a

p o u t r e  e n  t ô l e  m é t a l l i s é  s ’a d a p t e  d e  m a n i è r e  s u b t i l e  à  t o u t  e n v i r o n n e m e n t ,  e n  p r o c u r a n t  u n  s t y l e  p a r t i c u l i e r  e t

te chno log i que .  D i e  K rea t i v i t ä t  de s  Des i gn s ,  da s  S t reben  nach  Ha rmon ie .  D i e  S i t zbank  au s  S t ah l b l e ch  l ä s s t  s i c h  mühe lo s

i n  j e d e  U m g e b u n g  e i n p a s s e n  u n d  u n t e r s t r e i c h t  s o  e i n e n  s e h r  b e s o n d e r e n  u n d  t e c h n o l o g i s c h e n  S t i l .



Sen s a c i one s  de  un  t a c to  ag radab l e  y  s uave  se  s uman  a l  con fo r t  que  apo r t a  l a  ban cada  de  po l i u re t ano  a co l c hado.

Una  p ropues t a  con tempo ránea  y  o r i g i na l ,  f r u to  de  l a  i nnovac i ón  y  ap l i c a c i ón  de  ma te r i a l e s  de  ú l t ima  gene ra c i ón .

Padded  po l yu re thane  benches  p rov ide  a  so f t  touch  apa r t  f rom i t s  comfo r t .  O r i g i na l  and  con tempora ry,  i t  i s  t he  f r u i t

o f  t he  i nnova t i on  and  t he  app l i c a t i on  o f  l a s t  gene ra t i on  ma te r i a l s .De s  sen s a t i on s  douce s  e t  ag réab l e s  au  tou che r

s ’a j ou ten t  au  con fo r t  que  p ro cu re  l e  banc  en  f i n i t i on  o l yu ré thane  ma te l a ssé .  Une  o f f re  con tempo ra i ne  e t  o r i g i na l e ,

f r u i t  d e  l ’ i n nova t i on  e t  de  l ’a pp l i c a t i o n  de s  ma té r i a u x  de  de r n i è re  géné ra t i o n .  E i n  s eh r  angenehme r  S i t z k omfo r t

t r ä g t  z u  e i ne r  be sonde ren  Bequem l i c h ke i t  be i .  E i n  ze i t gemäße r  und  o r i g i ne l l e r  E n twu r f,  E r gebn i s  von  I nnova t i on

un te r  Ve rwendung  mode rn s te r  Ma te r i a l i en .



L a  f ue r z a  de l  co l o r.  A s i en to s  y  r e spa l do s  s e  o f r e cen  en  d i f e ren te s  a c abado s  pa ra  a cop l a r  e l  e s t i l o  de  l a  b an cada  a l

re s to  de l  d i seño  i n te r i o r.  Co l o r  s t reng th .  Sea t s  and  back re s t s  ava i l ab l e  i n  d i f fe ren t  f i n i shes  to  i n teg ra te  w i t h  t he  re s t

o f  t he  i n te r i o r s .  L a  fo rce  de  l a  cou leu r.  Les  a ss i se s  e t  doss i e r s  son t  d i spon ib le s  en  d i f fé ren tes  f i n i t i ons  pou r  a ccoup le r

l e  s t y l e  p rop re  de  l a  pou t re  au  re s te  du  de s i gn  i n té r i eu r.  D i e  K ra f t  de r  Fa r be .  S i t z f l ä chen  und  Rü c ken l ehnen  we rden

mit  untersch ied l i chen Ober f lächen angeboten ,  um den S t i l  der  S i t zbank an das  Des ign der  übr igen Umgebung anzupassen .



D i s e ñ o  e  i n g e n i e r í a  s e  co m b i n a n ,  t o m a n d o  s u  i n s p i r a c i ó n  d e  l a s  f o r m a s  n a t u ra l e s  d e  l a  a r q u i t e c t u ra ,  p a ra  d a r  f o r m a  a

TRANS I T.  Be l l eza ,  robus tez  y  e rgonomía  de f inen  a  es ta  bancada  tan  pe r sona l .  Des ign  and  eng inee r ing  a re  in sp i red  by  na tu ra l

a r ch i te c tu re  to  c rea te  TRANS I T.  Comb ina t i on  o f  beau ty,  s t reng th  and  e rgonomic s  de f i ne  th i s  pe r sona l  bench  sea t i ng .  Des ign

e t  I ngén ie r i e  se  comb inen ,  en  s ’ i n sp i ran t  des  fo rmes  na tu re l l e s  de  l ’a r ch i te c tu re ,  pou r  donne r  l a  fo rme de  TRANS I T.  Beau té ,

robu s te s se  e t  e rgonom ie  dé f i n i s s en t  ce t te  pou t re  t r è s  pe r sonne l l e .  De s i gn  und  Te chn i k  ve re i nen  s i c h  i n sp i r i e r t  du r ch  d i e

na t ü r l i c hen  Fo rmen  de r  A r c h i t e k t u r.  S c hönhe i t ,  S t r a pa z i e r fä h i g ke i t  u nd  E rgonom ie  de f i n i e ren  d i e  E i g en s cha f t en  e i ne r  s o

e in z i ga r t i gen  S i t zbank .



CHAPA • STEEL • TÔLE • BLECH
Asientos y respaldos de chapa acero de 3mm de espesor en diferentes acabados unidos a través de una barra central de aluminio extrusionado. Patas de Inyección de aluminio en acabados

aluminizado, blanco y pulido, todos con contera de polipropileno negro, preparados para su fijación al suelo. Brazos opcionales de aluminio inyectado aluminizado, blanco y pulido. 3mm steel

seats and backs available in different finishes, joined by an extruded aluminium central beam. Moulded aluminium feet available in silver, white or polished aluminium. Optional moulded aluminium

arms available in silver, white or polished aluminium. Assises et dossiers en tôle d’acier de 3mm d’épaisseur de différentes finitions et unis à une barre centrale en aluminium extrudé. Piètements

en alumnium injecté de finitions aluminium, blanc, et poli. Accoudoirs en options en aluminium injecté couleur aluminium, blanc et poli. Sitz und Rückenlehne aus Blech,  Stahlplatte  3mm dicke

in  unterschiedlichem fertigungen. Verbindungsrahmen aus extrudiertem Aluminium. Gestell und Füße aus gespritztem Aluminium und verschidenen Ausführungen: Aluminiumfarbe, weiß und

Feinschliff  alle mit rutschfester Bodenhaftung. Optinale  Armlehnen aus gespritztem Aluminium weiß und Feinschliff

.

ACABADOS CHAPA • STEEL SEATS FINISH • FINITIONS TÔLE D’ACIER • BLECH FERTIGUNGEN

MADERA • PLYWOOD • BOIS • HOLZ

Asientos y respaldos de madera en haya tono natural y madera roble en tonos natural y wengue, unidos a través de una barra central de aluminio extrusionado. Patas de Inyección de aluminio

en acabados aluminizado y pulido, todos con contera de polipropileno negro, preparados para su fijación al suelo.. Brazos opcionales de aluminio inyectado aluminizado y pulido. Plywood seats

and backrests available in natural, wengue and natural oak, joined by an extruded aluminium central beam. Moulded aluminium feet available in silver or polished aluminium. Optional moulded

aluminium arms available in silver or polished aluminium. Assises et dossiers en bois aux tons naturel et wengue, et bois de chêne naturel, finitions et unis à une barre centrale en aluminium

extrudé. Piètements en alumnium injecté de finitions aluminium, et poli. Accoudoirs en options en aluminium injecté couleur aluminium et poli. Sitz und Rückenlehne aus Holz  in  verschidenen

fertigungen wie  Natürliches Holzfarbe , Eiche und Wenger.  Verbindungsrahmen aus extrudiertem Aluminium. Gestell und Füße aus gespritztem Aluminium und verschidenen Ausführungen:Aluminiumfarbe

und  Feinschliff  alle mit rutschfester Bodenhaftung. Optinale  Armlehnen aus gespritztem Aluminiumfarbe und Feinschliff.

POLIURETANO INTEGRAL • PADDED POLYURETHANE • POLYURÉTHANNE INTÉGRAL • POLYURETHAN INTEGRAL GEPOLSTERT
Asientos y respaldos  de PUR (poliuretano) integral en diferentes acabados, inyectados sobre chapa de acero de 3mm de espesor, unidos a través de una barra central de aluminio extrusionado.

Patas de Inyección de aluminio en acabados aluminizado y pulido, todos con contera de polipropileno negro, preparados para su fijación al suelo. Brazos opcionales de aluminio inyectado aluminizado

y pulido. PUR seats and backs available in different finishes. Moulded over 3mm steel, joined by an extruded aluminium central beam. Moulded aluminium feet available in silver or polished

aluminium. Optional moulded aluminium arms available in silver or polished aluminium. Assises et dossiers en PUR integral (polyuréthanne) de différentes finitions, injectés sur tôle d’acier de

3mm d’épaisseur, et unis à une barre centrale en aluminium extrudé. Piètements en alumnium injecté de finitions aluminium et poli. Accoudoirs en options en aluminium injecté couleur aluminium

et poli. Sitz und Rückenlehne  wurde mit einer Innenstruktur aus Edelstahl 3mm dicke hergestellt ,überzogen von gespritztem  Polyurethan  in  verschidenen fertigungen . Verbindungsrahmen

aus extrudiertem Aluminium . Gestell und Füße aus gespritztem Aluminium und verschidenen Ausführungen:Aluminiumfarbe und Feinschliff alle mit rutschfester Bodenhaftung. Optinale  Armlehnen

aus gespritztem Aluminiumfarbe und Feinschliff.

ACABADOS MADERA • PLYWOOD SEATS FINISH • FINITION BOIS • HOLZ FERTIGUNGEN

ACABADOS POLIURETANO • PUR SEATS FINISH • FINITIONS PUR • POLYURETHAN FERTIGUNGEN
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Blanco
White
Blanc
Weiß

72

Aluminizado
Silver
Aluminium
Aluminium

77

Rojo
Red
Rouge
Rot

78

Negro
Black
Noir
Schwarz

28

Haya natural
Natural beech
Hêtre natural
Buche Naturell

26

Roble natural
Natural oak
Chême natural
Eiche Naturell

29

Roble lacado wengue
Wengue lacquered oak
Chême laqués wengue
Eiche Wenguer

07

Rojo
Red
Rouge
Rot

05

Azul
Blue
Bleu
Blau

08

Negro
Black
Noir
Schwarz

Larguero: Aluminio extrudido aluminizado Brazo: Aluminio inyectado aluminizado Tapas laterales: aluminio iInyectado aluminizado Pies: Aluminio

inyectado aluminizado Contera: Polipropileno negro Beam: Silver extruded aluminium Arm: Silver moulded aluminium Caps: Silver moulded aluminium

Feet: Silver moulded aluminium Foot cap: Black polypropylene Poutre: Aluminium extrudé Accoudoir: Aluminium injecté, couleur aluminium

Piètements: Aluminium injecté, couleur aluminium Embouts: Polypropylène noir Profil creux pour dossier: Polypropylène aluminium Querstangen: aus

extrudiertem Aluminium Armlehne: aus gespritztem Aluminium  in Aluminiumfarbe Seiten Dekel: aus gespritztem Aluminium  in Aluminiumfarbe Füße:

aus gespritztem Aluminium  in Aluminiumfarbe mit rutschfester Bodenhaftung aus schwarzes  Polypropylen.

ESTRUCTURA ALUMINIZADA • SILVER FRAME • STRUCTURE ALUMINIUM • ALUMINIUMFARBE GESTELL

Larguero: Aluminio extrudido blanco Brazo: Aluminio inyectado blanco Tapas laterales: Aluminio inyectado blancas Pies: Aluminio inyectado blanco

Contera: Polipropileno negro Beam: White extruded aluminium Arm: White moulded aluminium Caps: White moulded aluminium Feet: White moulded

aluminium Foot cap: Black polypropylene Poutre: Aluminium extrudé blanc Accoudoir: Aluminium injecté en blanc Piètements: Aluminium injecté en

blanc Embouts: Polypropylène noir Profil creux pour dossier: Polypropylène blanc Querstangen: aus weißes  extrudiertem Aluminium Armlehne: aus

weißes  gespritztem Aluminium Seiten Dekel: aus weißes gespritztem Aluminium Füße: aus weißes  gespritztem Aluminium mit  rutschfester

Bodenhaftung aus schwarzes  Polypropylen

ESTRUCTURA BLANCA • WHITE FRAME • STRUCTURE BLANCHE • WEIßES GESTELL

Larguero: Aluminio extrudido aluminizado Brazo: Aluminio inyectado pulido Tapas laterales: Aluminio inyectado aluminizado Pies: Aluminio inyectado

pulido Contera: Polipropileno negro Beam: Silver extruded aluminium Arm: Polished moulded aluminium Caps: Silver moulded aluminium Feet: Polished

moulded aluminium Foot cap: Black polypropylene Poutre: Aluminium extrudé Accoudoir: Aluminium injecté poli Piètements: Aluminium injecté poli

couleur aluminium Embouts: Polypropylène noir Profil creux pour dossier: Polypropylène aluminium Querstangen: aus extrudiertem Aluminium Armlehne:

aus gespritztem Feinschliff Aluminium Seiten Dekel: aus gespritztem Aluminium  in Aluminiumfarbe Füße: aus gespritztem Feinschliff  Aluminium  mit

rutschfester Bodenhaftung aus schwarzes  Polypropylen

ESTRUCTURA PULIDA • POLISHED FRAME • STRUCTURE POLIE • FEINSCHLIFF GESTELL

MEDIDAS • SIZES • DIMENSIONS • MAßE

CHAPA • STEEL • TÔLE • BLECH

Asientos individuales - respaldo alto  Individual seats - high backrest
Assises individuelles - dossier haut  Individueller Sitz - hohes Rückenlehne

Asientos dobles - respaldo bajo  Two large seats - low backrest
Assises doubles - Dossier bas  Doppelte Sitz - niedrige Rückenlehne

MADERA • PLYWOOD • BOIS • HOLZ

POLIURETANO INTEGRAL ACOLCHADO • PADDED POLYURETHANE • POLYURÉTHANNE INTÉGRAL MATELASSÉ • POLYURETHAN INTEGRAL GEPOLSTERT

Asientos individuales - respaldo alto  Individual seats - high backrest
Assises individuelles - dossier haut  Individueller Sitz - hohes Rückenlehne

Asientos individuales - respaldo alto  Individual seats - high backrest
Assises individuelles - dossier haut  Individueller Sitz - hohes Rückenlehne

ACABADOS ESTRUCTURA •FRAME FINISHES • FINITIONS DES STRUCTURES • GESTELL FERTIGUNG

Asientos dobles - respaldo bajo  Two large seats - low backrest
Assises doubles - Dossier bas  Doppelte Sitz - niedrige Rückenlehne
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Ficha Técnica POLIURETANO (PUR)

DESCRIPCIÓN

MEDIDAS

DIMENSIONES RESPALDO Y ASIENTO (disponibles)

(ver ficha de acabados)

Negro GrisAzulRojo

Asiento y respaldo fabricado en pur (poliuretano) integral con un espesor de 20 mm en el respaldo y de 25 mm en el 
asiento; inyectados sobre chapa de acero de 3 mm con diferentes acabados

Tapas de inyección de aluminio en acabados aluminizado y blanco

Brazos de aluminio inyectado opcionales en acabados aluminizado, blanco y pulido

Larguero inferior de aluminio extrudido 

Mesa opcional en fenólico de 13 mm de espesor, en acabado negro o blanco de 500 x 300 mm

Pie de aluminio inyectado en acabado aluminizado, blanco y pulido. Con posibilidad de incorporar el tratamiento antibacteriano. 
Preparadas para fijación al suelo y con conteras de polipropileno (P.P) negras que evitan el deslizamiento del banco

Asiento y respaldo unidos entre si a través de una viga central de aluminio extrudido en acabados aluminizado y blanco

Asientos individuales -respaldo alto

Longitud Total: de 1726 a 3474 mm
Altura Total: de 900 mm 
Altura del asiento: de 440 mm 
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TRANSIT

UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

31,37%

100%

99,83%

100%

 PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

PARQUE TECNOLÓGICO  
proyecto certificado LEED® GOLD

por el U.S. Green Building Council en 2011

Ficha Técnica ECODISEÑO

The mark of 
responsable forestry

MATERIALES

Máxima optimización del uso energético. Impacto ambiental mínimo. Sistemas tecnológicos de última 
generación. Vertido cero de aguas residuales. Recubrimientos sin COV´s. Procesos exentos de metales 
pesados, fosfatos, OC y DQO.

PRODUCCIÓN

ELIMINACIÓN

Calidad y garantía. Larga vida útil. Posibilidad de sustitución y reposición de elementos. 
USO

Sistemas desmontables. Volúmenes que facilitan la optimización del espacio. Máxima reducción del 
consumo de energía por transporte.

TRANSPORTE

CERTIFICADOS Y REFERENCIAS
Los diferentes programas permiten la obtención de puntos en diferentes categorías medioambientales, referentes a parcelas sostenibles, 
materiales y recursos, eficiencia en agua, energía y atmósfera, calidad ambiental interior, e innovación y diseño, que se aplican a un edificio 
para la obtención de su certificación LEED.

Máximo aprovechamiento de materias para eliminar mermas y minimizar residuos. Empleo de materiales 
reciclables y materias recicladas en componentes que no afectan a la funcionalidad y durabilidad.

Reducción de residuos. Sistema de reutilización de embalajes proveedor-fabricante. Fácil separación de 
componentes. Tintas de impresión en embalajes con base de agua sin disolventes.

Certificado PEFC Certificado ISO 9001Certificado ECODISEÑO Certificado ISO 14001

Líder en eficiencia y  diseño sostenible

MUY FACIL

MATERIALES
RECICLADOS

ALUMINIO, ACERO Y 
MADERA

RECICLABLES

RECICLABLES

CARTÓN Y TINTAS SIN 
DISOLVENTE

MANTENIMIENTO Y 
LIMPIEZA

RECICLABILIDAD

Certificado E1 
según EN 13986

NORMATIVAS
TRANSIT ha superado las pruebas realizadas en nuestro laboratorio y los ensayos realizados en el Instituto Tecnológico del Mueble 

(AIDIMA) correspondientes a la norma:

Asientos de colectividades. Nivel de ensayo 2. Norma de aplicación:

 - UNE-EN 15373:07. Mobiliario. Resistencia, durabilidad y seguridad. Requisitos para asientos de uso no doméstico.

- UNE-EN 1728:2001. Mobiliario doméstico. Asientos. Métodos de ensayo para la determinación de la resistencia y de la durabilidad.



TRANSIT

7 

1 

1 

2 

3 

4

5

6

1

2

3

4

5

6

7

Ficha Técnica CHAPA

RESPALDO Y ASIENTO (disponibles)

(ver ficha de acabados)

Aluminizado Negro Rojo Blanco

DESCRIPCIÓN

MEDIDAS

DIMENSIONES

Asiento y respaldo fabricado en chapa de acero de 3 mm de espesor

Tapas de inyección de aluminio en acabados aluminizado y blanco

Brazos de aluminio inyectado opcionales en acabados aluminizado, blanco y pulido

Larguero inferior de aluminio extrudido 

Mesa opcional en fenólico de 13 mm de espesor, en acabado negro o banco de 500 x 300 mm

Pie de aluminio inyectado en acabado aluminizado, blanco y pulido. Con posibilidad de incorporar el tratamiento antibacteriano. 
Preparadas para fijación al suelo y con conteras de polipropileno (P.P) negras que evitan el deslizamiento del banco

Asiento y respaldo unidos entre si a través de una viga central de aluminio extrudido en acabados aluminizado y blanco

Asientos individuales -respaldo alto Asientos dobles -respaldo bajo

Longitud Total: de 1726 a 3474 mm
Altura Total: de 800 ó 900 mm 
Altura del asiento: de 440 mm 

56

90
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59

172,6 231 289,2 347,4 231 347,4
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TRANSIT

UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004PEFC/04-31-0782

31,37%

100%

99,83%

100%

 PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

PARQUE TECNOLÓGICO 
proyecto certificado LEED® GOLD

por el U.S. Green Building Council en 2011

Ficha Técnica ECODISEÑO

The mark of 
responsable forestry

MATERIALES

Máxima optimización del uso energético. Impacto ambiental mínimo. Sistemas tecnológicos de última 
generación. Vertido cero de aguas residuales. Recubrimientos sin COV´s. Procesos exentos de metales 
pesados, fosfatos, OC y DQO.

PRODUCCIÓN

ELIMINACIÓN

Calidad y garantía. Larga vida útil. Posibilidad de sustitución y reposición de elementos. 
USO

Sistemas desmontables. Volúmenes que facilitan la optimización del espacio. Máxima reducción del 
consumo de energía por transporte.

TRANSPORTE

CERTIFICADOS Y REFERENCIAS
Los diferentes programas permiten la obtención de puntos en diferentes categorías medioambientales, referentes a parcelas sostenibles, 
materiales y recursos, eficiencia en agua, energía y atmósfera, calidad ambiental interior, e innovación y diseño, que se aplican a un edificio 
para la obtención de su certificación LEED.

Máximo aprovechamiento de materias para eliminar mermas y minimizar residuos. Empleo de materiales 
reciclables y materias recicladas en componentes que no afectan a la funcionalidad y durabilidad.

Reducción de residuos. Sistema de reutilización de embalajes proveedor-fabricante. Fácil separación de 
componentes. Tintas de impresión en embalajes con base de agua sin disolventes.

Certificado PEFC Certificado ISO 9001Certificado ECODISEÑO Certificado ISO 14001

Líder en eficiencia y  diseño sostenible

MUY FACIL

MATERIALES
RECICLADOS

ALUMINIO, ACERO Y 
MADERA

RECICLABLES

RECICLABLES

CARTÓN Y TINTAS SIN 
DISOLVENTE

MANTENIMIENTO Y 
LIMPIEZA

RECICLABILIDAD

Certificado E1 
según EN 13986

NORMATIVAS

TRANSIT ha superado las pruebas realizadas en nuestro laboratorio y los ensayos realizados en el Instituto Tecnológico del Mueble 

(AIDIMA) correspondientes a la norma:

Asientos de colectividades. Nivel de ensayo 2. Norma de aplicación:

 - UNE-EN 15373:07. Mobiliario. Resistencia, durabilidad y seguridad. Requisitos para asientos de uso no doméstico.

- UNE-EN 1728:2001. Mobiliario doméstico. Asientos. Métodos de ensayo para la determinación de la resistencia y de la durabilidad.
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Ficha Técnica MADERA

Haya natural Roble natural

RESPALDO Y ASIENTO (disponibles)

(ver ficha de acabados)

DESCRIPCIÓN

MEDIDAS

DIMENSIONES

Asiento y Respaldo de madera de Haya tono Natural y madera Roble en tonos Natural y Wengue de 13,5 mm de espesor

Asientos individuales -respaldo alto Asientos dobles -respaldo bajo

Longitud Total: de 1726 a 3474 mm
Altura Total: de 800 ó 900 mm 
Altura del asiento: de 440 mm 

Tapas de inyección de aluminio en acabados aluminizado y blanco

Brazos de aluminio inyectado opcionales en acabados aluminizado, blanco y pulido

Larguero inferior de aluminio extrudido 

Mesa opcional en fenólico de 13 mm de espesor, en acabado negro o blanco de 500 x 300 mm

Pie de aluminio inyectado en acabado aluminizado, blanco y pulido. Con posibilidad de incorporar el tratamiento antibacteriano. 
Preparadas para fijación al suelo y con conteras de polipropileno (P.P) negras que evitan el deslizamiento del banco

Asiento y respaldo unidos entre si a través de una viga central de aluminio extrudido en acabados aluminizado y blanco

Roble wengue
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 PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE E1 STANDARD - NORMA EUROP

EA

EN 13986

E1

PARQUE TECNOLÓGICO 
proyecto certificado LEED® GOLD

por el U.S. Green Building Council en 2011

Ficha Técnica ECODISEÑO

The mark of 
responsable forestry

MATERIALES

Máxima optimización del uso energético. Impacto ambiental mínimo. Sistemas tecnológicos de última 
generación. Vertido cero de aguas residuales. Recubrimientos sin COV´s. Procesos exentos de metales 
pesados, fosfatos, OC y DQO.

PRODUCCIÓN

ELIMINACIÓN

Calidad y garantía. Larga vida útil. Posibilidad de sustitución y reposición de elementos. 
USO

Sistemas desmontables. Volúmenes que facilitan la optimización del espacio. Máxima reducción del 
consumo de energía por transporte.

TRANSPORTE

CERTIFICADOS Y REFERENCIAS
Los diferentes programas permiten la obtención de puntos en diferentes categorías medioambientales, referentes a parcelas sostenibles, 
materiales y recursos, eficiencia en agua, energía y atmósfera, calidad ambiental interior, e innovación y diseño, que se aplican a un edificio 
para la obtención de su certificación LEED.

Máximo aprovechamiento de materias para eliminar mermas y minimizar residuos. Empleo de materiales 
reciclables y materias recicladas en componentes que no afectan a la funcionalidad y durabilidad.

Reducción de residuos. Sistema de reutilización de embalajes proveedor-fabricante. Fácil separación de 
componentes. Tintas de impresión en embalajes con base de agua sin disolventes.

Certificado PEFC Certificado ISO 9001Certificado ECODISEÑO Certificado ISO 14001

Líder en eficiencia y  diseño sostenible

MUY FACIL

MATERIALES
RECICLADOS

ALUMINIO, ACERO Y 
MADERA

RECICLABLES

RECICLABLES
CARTÓN Y TINTAS SIN 

DISOLVENTE

MANTENIMIENTO Y 
LIMPIEZA

RECICLABILIDAD

Certificado E1 
según EN 13986

NORMATIVAS

TRANSIT ha superado las pruebas realizadas en nuestro laboratorio y los ensayos realizados en el Instituto Tecnológico del Mueble 

(AIDIMA) correspondientes a la norma:

Asientos de colectividades. Nivel de ensayo 2. Norma de aplicación:

 - UNE-EN 15373:07. Mobiliario. Resistencia, durabilidad y seguridad. Requisitos para asientos de uso no doméstico.

- UNE-EN 1728:2001. Mobiliario doméstico. Asientos. Métodos de ensayo para la determinación de la resistencia y de la durabilidad.



TRANSITFicha Técnica COMPLEMENTOS

Refuerzo de Aluminio inyectado en el Resplado de 40 x 15 mm 
 (sólo en bancada de chapa)

Brazos macizos de Aluminio inyectado de 32 x 16 mm de espesor

Viga central de aluminio extrudido de 135 de altura x 202 mm de profundidad 
con un espesor de 5 mm

Grosor de la pata por la parte más gruesa es de 28 x 34 mm de 
Aluminio inyectado macizo

Refuerzo de Acero inyectado en el Asiento de 40 x 15 mm 
(sólo en bancada de chapa)

Mesa en fenólico de 13 mm. (opcional) Enganche a bancada por herraje de Acero (tubo de Acero Ø 
25 x1,5 mm)

190 mm
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